
Модуль 4. Хобби и свободное время.  
 
Блок 1 
Во дворе университета. 

せいじ：やすみ の ひ は、どう でした か。 
Сэйдзи: Как вы провели выходные? 

シューラ：とても いそがしかった です。 
Шура: Я был очень занят (Не было ни одной свободной минуты). 

せいじ：そう です か。なに を しました か。 
Сэйдзи: Вот как! А что вы делали? 

シューラ：うち で にほんご の しゅくだい を たくさん しました。よじかん ぐらい し

ました。 その あと で、イタリアじん の ともだち が りょう に あそび に きました から、

ともだち と はなし を しました。そして、イタリア の おかし を たべました。てんき 

がよかった です から、その あと で、ともだち と いちじかんはん ぐらい サッカー を 

しました。わたし は、サッカー が だいすき です。 
Шура: Дома я долго занимался домашним заданием по японскому языку. Занимался 
примерно 4 часа. После этого, поскольку ко мне в гости в общежитие пришел друг-
итальянец, мы с ним беседовали. Кроме того, мы ели итальянские сладости. Стояла 
хорошая погода, поэтому после мы с друзьями еще около полутора часов играли в футбол. 
Я очень люблю футбол. 

せいじ：そう です か。わたし は スポーツ が あまり とくい では ありません。にがて 

です。しゅくだい は、むずかしかった です か。 
Сэйдзи: Вот как! Я совсем не умею заниматься спортом (Я в спорте совершенно 
неумелый). Плохо выходит. А домашнее задание было сложным?  

シューラ：いいえ、あまり むずかしくなかった です。かんたん でした。でも、さくぶ

ん のテーマ は むずかしかった です から、じかん が たくさん かかりました。 
Шура: Нет, оно было совсем не сложным. Оно было простым. Однако, тема сочинения 
была сложной, поэтому это заняло много времени. 

せいじ：そう です か。それ は、たいへん でした ね。 
Сэйдзи: Вот как! Вам было трудно.  
 

シューラ：せいじさん は、きのう なに を しました か。 
Шура: Сэйдзи, а что вы вчера делали? 

せいじ：わたし は、ふつかかん りょこう しました。 
Сэйдзи: А я два дня путешествовал. 

シューラ：そう です か。どこ へ いきました か。 
Шура: Вот как! А куда вы ездили? 

せいじ：モスクワ へ いきました。 
Сэйдзи: Я ездил в Москву. 

シューラ：なん で いきました か。 
Шура: На чем вы ездили? 

せいじ：サプサン で いきました。サプサン は、ひこうき より すこし やすい です。 
Сэйдзи: Я ездил на поезде Сапсан. Сапсан несколько дешевле, чем самолет. 

シューラ：サンクトペテルブルク から モスクワ まで どのぐらい かかりました か。 
Шура: Сколько времени заняла дорога от Санкт-Петербурга до Москвы. 

せいじ：さんじかん か よじかん ぐらい かかりました。とても べんり でした。 
Сэйдзи: Это заняло около 3-4 часов. Очень удобно. 

シューラ：モスクワ は、どう でした か。 



Шура: Как вам понравилась Москва? 

せいじ：とても たのしかった です。 
Сэйдзи: Было очень здорово! 

シューラ：だれ と いきました か。 
Шура: А с кем вы ездили?  

せいじ：ひとり で いきました。 
Сэйдзи: Я ездил один. 

シューラ：そう です か。てんき は どう でした か。 
Шура: Понятно. Как вам погода?  

せいじ：いい てんき でした。あまり さむくなかった です。でも、ときどき あめ が ふ

りました。 
Сэйдзи: Хорошая погода была. Было совсем не холодно. Однако время от времени шел 
дождь. 

シューラ：そう です か。 
Шура: Вот как! 
 

シューラ：はじめて モスクワ へ いきました か。 
Шура: Вы впервые ездили в Москву? 

せいじ：はい、はじめて いきました。あか の ひろば と クレムリン は、すばらしかっ

た です。 
Сэйдзи: Да, я ездил в первый раз. Красная площадь была восхитительно! 

シューラ：そう です か。それ は、よかった です ね。だいとうりょう に あい に いき

ました か。 
Шура: Что вы говорите! Это очень здорово! Вы ходили туда встречаться с президентом? 

せいじ：いいえ、あい に いきませんでした。わたし は、とても いそがしかった です。

ははは。 
Сэйдзи: Нет, не ходил. Я был очень занят. Ха-ха-ха! 

シューラ：そう です か。ははは。 
Шура: Ах вот что! Ха-ха-ха! 
 
 
Блок 2 
На Университетской набережной, перед университетом 

シューラ：モスクワ で なに を しました か。 
Шура: Что вы делали в Москве? 

せいじ：トレチャコフスキーびじゅつかん に いきました。 わたし は え が だいすき で、

よく びじゅつかん に いきます。せんしゅう も、びじゅつかん に いきました。 
Сэйдзи: Я ходил в Третьяковскую галерею. Я очень люблю картины и часто хожу в 
художественные музеи. На прошлой неделе я тоже ходил в музей. 

シューラ：どこ に いきました か。 
Шура: А куда вы ходили? 

せいじ：エルミタージュ に いきました。スベータさんたち と いきました。エルミター

ジュびじゅつかん は、トレチャコフスキーびじゅつかん より おおきい です。 
Сэйдзи: Я ходил в Эрмитаж. Я ходил со Светой и ее друзьями. Эрмитаж больше 
Третьяковской галереи.  

シューラ：そう です ね。 
Шура: Верно! 



せいじ：エルミタージュ で、 ダビンチ の ゆうめいな え を みました。 すばらしかった 

です。そして、にほん の うきよえ も みました。 

Сэйдзи: В Эрмитаже я видел известную картину Леонардо да Винчи. Она была прекрасна! 
Еще я видел японские гравюры укиёэ. 

シューラ：そう です か。それ は、よかった です ね。 
Шура: Вот как! Это было очень хорошо, верно? 

せいじ：わたし は、にほん でも、いろいろ な びじゅつかん に よく え を み に いきま

した。シューラさん、らいしゅう、ロシアびじゅつかん に いっしょ に いきません か。

わたし は、アイバゾフスキー の え が みたい です。 
Сэйдзи: Я и в Японии часто хожу смотреть картины в разные музеи. Шура, не пойти ли нам 
вместе в Русский музей на следующей неделе. Я хочу посмотреть картины Айвазовского. 

シューラ：いい です ね。いきましょう。 
Шура: Хорошая мысль! Давайте пойдем. 
 
В университетском дворе 

せいじ：ところ で、スベータさん の しゅみ は なん です か。 
Сэйдзи: Кстати, Света, а какое у вас хобби? 

スベータ：ピアノ です。 
Света: Я играю на пианино. 

せいじ：そう です か。わたし も おんがく が だいすき です。 スベータさん は、どん

な おんがく が すき です か。 
Сэйдзи: Вот как! Я тоже очень люблю музыку! Света, а какую музыку вы любите? 

スベータ：クラシックおんがく が すき です。でも、Ｊポップ も よく ききます。にほ

んご の うた を きいたり、うたったり する こと は、にほんご の べんきょう に いい 

です。 

Света: Я люблю классическую музыку. Однако, часто слушаю и Джей-поп. Для изучения 
японского языка очень хорошо слушать и петь японские песни. 

せいじ：そう です ね。わたし も ときどき ロシアご の べんきょう の ため に ロシアの 

うた を ききます。 
Сэйдзи: Верно! Я тоже иногда для изучения русского языка слушаю русские песни. 
 


